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Europeiska gemenskapernas officiella tidning

Nr L 107/5

KOMMISSIONENS FORORDNING (EG) nr 1054/95
av den 11 maj 1995

om indring av forordning (EEG) nr 2783/87 om sirskilda tillimp-

ningsforeskrifter f6r systemet med exportbidrag fér spannmail som exporteras i

form av pastaprodukter som hinférs till KN-nummer 1902 11 00 och 1902 19 i
Kombinerade nomenklaturen

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FORORDNING

med beaktande av Fordraget om upprittandet av Euro-
peiska gemenskapen,

med beaktande av radets férordning (EG) nr 3448/93 (*) av
den 6 december 1993 om systemet for handeln med vissa
varor som framstills genom bearbetning av jordbrukspro-
dukter, sarskilt artikel 8.3 i denna, och

med beaktande av féljande:

Bestimmelser bér antas som foreskriver att pastaprodukter
som hinfér sig till KN-nummer 1902 11 00 och 1902 19
och som exporteras till USA skall &tf6ljas antingen av ett
intyg som anger att de exporteras efter aktiv foradling,
eller ett intyg som anger om de skall omfattas eller inte
omfattas av den bidragssats som vid export till USA ar
tillimplig fér de spannmalsproduker som anvints for
pastaproduktens framstillning.

Det ir limpligt att uppdatera benimningen pd den enhet
vid .kommissionen dit medlemsstaterna skall 6verlimna
statistik information rérande kvantiteter av pastaproduk-
ter. ’

De atgirder som foreskrivs i denna férordning ér forenliga
med yttrandet frin Foérvaltningskommittén f6r o&vergri-
. pande fragor rorande handeln med féridlade jordbruks-
produkter som inte omfattas av bilaga II.

HARIGENOM FORESKRIVS FOLJANDE.

Artikel 1

Kommissionens forordning (EEG) nr 2723/87 () indras
pd foljande sitt: :

(') EGT nr L 318, 20.12.1993, s. 18.
() EGT nr L 261, 115.1987, s. 11.

1. I artikel 2.1 skall meningen "Certificate for the export
with refund of pasta to the USA” ersittas med "Certifi-
cate for the export of pasta to the USA”.

2. Artikel 4.2 skall ersittas med fdljande:

"2. Den behoriga myndigheten skall i ruta 10 pa
originalet och pd kopiorna av ’certificate P2, bocka for
lampligt stycke beroende pd om varorna ir berittigade
till exportbidrag eller inte.

Det tullkontor som anges i artikel 3.2 skall kontrollera
att dokumentet ir vederborligt ifyllt och sitta sin
stimpel i ruta 10 pi originalet och pd kopiorna av
"certificate P2’

3. Artikel 6 skall ersittas med foljande:
" Artikel 6

De behoriga myndigheterna i medlemsstaterna skall
till kommissionen senast den sista i varje manad limna
statistik rérande de kvantiteter pastaprodukter, forde-
lade pA KN-nummer i gemensamma tulltaxan och
med angivande av vilka kvantiteter som ir berattigade
till exportbidrag och vilka som inte ar det, fér vilka
intyget ’certificate P2’ har stimplats under féregiende
ménad av de tullkontor dir exportdeklarationen
godkints. Denna statistik skall sindas till:

Europeiska kommissionen
Generaldirektorat III, Industri

"Produkter som inte omfattas av bilaga II’
Rue de la Loi/Wetstraat 200

B-1049 Bruxelles/Brussel”

4. Bilaga I skall ersittas med bilagan i denna férordning.

Artikel 2

Denna forordning trider i kraft den sjunde dagen efter
det att den har offentliggjorts i Europeiska gemenska-
pernas officiella tidning.

Den ar tillimplig for  sddan  export  dir
exportdeklarationen godkinns av tullmyndigheterna frin
och med den 1 juli 1995.
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Denna forordning ér till alla delar bindande och direkt tillimplig i alla medlemsstater.

Utfirdad i Bryssel den 11 maj 1995.

Pg kommissionens vignar
Martin BANGEMANN

Ledamot av kommissionen



ANEXO — BILAG — ANHANG — ITAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE — ANEX0 — BILAGA — LIITE

1 Exporter {Name and full address, including Member

State) CERTIFICATE
o FOR THE EXPORT . P2
OF PASTA TO THE USA
No ORIGINAL
2 Consignee (Name and full address) 3 ISSUING AUTHORITY

4 Member State of export
NOTES

A. The original and copies 1, 2 and 3 of this form, boxes 1, 2 and 4 to 8
of which must be completed by the exporter, are endorsed by the issuing authority
shown in box 3.

5 Country of destination

B. The original and copies 1 and 2 with the endorsement by the issuing authority in box 9 must be presented to the competent customs office in the
Community at which the export declaration relating to the goods is lodged.

C. Copy 1 with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be presented to the competent customs authorities in the
United States of America.

D. The original with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be sent by the exporter to the paying agency of the
Member State of export.

6 Marks and numbers — Number and kind of packages — Description of goods 7 Gross mass (kg)

8 Net mass (kg)

9 ENDORSEMENT BY ISSUING AUTHORITY:

Place and date: : Signature: . Stamp:

10 ENDORSEMENT BY THE COMPETENT CUSTOMS OFFICE IN THE COMMUNITY
This is to certify that for the goods described above (enter Bd where applicable):
— a refund rate in conformify with the terms of the EC/USA settiement on pasta shall be requested............. a

— no refund shall be requested : O

This is to certify that customs export formélities for the goods described above have been carried out
Export document: Type: Number: } Date of acceptance of declaration:
Customs office: Member State:

Place and date: Signature: : Stamp:







1 Exporter (Name and full address, including Member

State) ‘ ' ' CERTIFICATE
: FOR THE EXPORT . P2
OF PASTA TO THE USA
No COPY 1
2 Consignee {Name and full address) 3 ISSUING AUTHORITY

4 Member State of export
NOTES .

A. The original and copies 1, 2 and 3 of this form, boxes 1, 2 and 4 to 8 5 Country of destination
of which must be completed by the exporter, are endorsed by the issuing authority
shown in box 3.

B. The original and copies 1 and 2 with the endorsement by the issuing authority in box 9 must be presented to the competent customs office in the
Community at which the export declaration relating to the goods is lodged.

C. Copy 1 with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be presented to the competent customs authorities in the
United States of America. :

D. The original with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be sent by the exporter to the paying agency of the
Member State of export. ’ .

6 Marks and numbers — Number and kind of packages — Description of goods 7 Gross mass (kg)

8 Net mass (kg)

9 ENDORSEMENT BY ISSUING AUTHORITY:

Place and date: Signature: Stamp:

10 ENDORSEMENT BY THE COMPETENT CUSTOMS OFFICE IN THE COMMUNITY
This is to certify that for the goods described above (enter B where applicable):
— a refund rate in conformity with the terms of the EC/USA settlement on pasta shall be requested............. O

— no refund shall be requested 0

This is to certify that customs export formalities for the goods described above have been carried out
Export document: Type: Number: Date of acceptance of declaration:
Customs office: ’ Member State:

Place and date: ' Signature: Stamp:







1 Exporter (Name and full address, including Member

State) CERTIFICATE
FOR THE EXPORT : - P2
OF PASTA TO THE USA
No COPY 2
2 Consignee (Name and full address) 3 ISSUING AUTHORITY

NOTES
A

4 Member State of export

The original and copies 1, 2 and 3 of this form, boxes 1, 2 and 4 to 8 5 Country of destination
of which must be completed by the exporter, are endorsed by the issuing authority
shown in box 3. :

B. The original and copies 1 and 2 with the endorsement by the issuing authority in box 9 must be presented to the competent customs office in the
Community at which the export declaration relating to the goods is lodged.
C. Copy 1 with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be presented to the competent customs authorities in the
United States of America.
D. The original with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be sent by the exporter to the paying agency of the
- Member. State of export.
6 Marks and numbers — Number and kind of packages — Description of goods 7 Gross mass (kg)

8 Net mass (kg)

9 ENDORSEMENT BY ISSUING AUTHORITY:

Place and date: ’ Signature:: Stamp:

10 ENDORSEMENT BY THE COMPETENT CUSTOMS OFFICE IN THE COMMUNITY

This is to certify that for the goods described above (enter B where applicable):

— a refund rate in conformity with the terms of the EC/USA settlement on pasta shall be requested............. O

— no refund shall be requested ‘ O

This is to certify that customs export formalities for the goods described above have been carried out

Export document: Type: Number: : ' Date of acceptance of declaration:
Customs office: ' ' Member State:

Place and date: Signature: Stamp:







1 Exporter (Name and full address, including Member

State) CERTIFICATE
FOR THE EXPORT . P2
OF PASTA TO THE USA
No COPY 3
2 Consignee (Name and full address) 3 ISSUING AUTHORITY

4 Member State of export
NOTES

A. The original and copies 1, 2 and 3 of this form, boxes 1, 2 and 4 to 8 5 Country of destination
of which must be completed by the exporter, are endorsed by the issuing authority
shown in box 3. .

B. The original and copies 1 and 2 with the endorsement by the issuing authority in box 9 must be presented to the competent customs office in the
Community at which the export declaration relating to the goods is lodged.

C. Copy 1 with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be presented to the competent customs authorities in the
United States of America. '

D. The original with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be sent by the exporter to the paying agency of the
Member State of export. ‘ .

6 Marks and numbers — Number and kind of packages — Description of goods 7 Gross mass (kg)

8 Net mass (kg)

9 ENDORSEMENT BY ISSUING AUTHORITY:

Place and date: Signature: Stamp:

10 ENDORSEMENT BY THE COMPETENT CUSTOMS OFFICE IN THE COMMUNITY
This is to certify that for the goods described above {enter & where applicable):

— a refund rate in conformity with the terms of the EC/USA settlement on pasta shall be requested............ O

— no refund shall be requested O

This is to certify that customs export formalities for the goods described above have been carried out

Export document: Type: Number: : Date of acceptance of declaration:
Customs office: - Member State:

Place and date: Signature: : Stamp:




